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yepecuyp too; too much

yepuuaa ink

yepuAabHHELA - inkstand, ink-pot

yépHblii black

vyepta (aunus) line

yepTiaTh draw -

uepuérHe drawing

wécrblfi honest; fair (capased-
Au8bili)

verBépr Thursday

yersépruiit fourth

uérBeprh quarter

yéTHpiil even

uersipe four

yeTnpHaguareiit fourteenth

uerpipHaauars fourteen

vexéa (Oaz mebeau u 1. n)
cover

YHHATL repair; mend; amep. fix

YHCARTENBKOE 2pas. numeral

uncad 1. number; 2. (Oara)
date

uuctite 1. clean; brush (wér-
koi); 2. (¢pyxrel, osowu)
peel

uicToiit clean; neat (onparuoul)

qYuTaNLHBEIK 320 reading-room

yutaTeas reader

uuTdTh read

YHUXATh Sheeze

YHXHYTh CM. YHXATH

yaeH member

uto [ mecr. what

uro II coroz that

urdébmt in order to

uré-n1u6o something; anything
(8 sonp. npeda.)

4T6-HKbyaL cM. uTG-H6O

- 4TO-T0 MecT. something

4yBCTBO Sense

yyBcTBOBaTh feel ‘
uynécumit wonderful; lovely
Yyko#H (nocropounuti) strange
yyaok stocking

ubé whose

ybH whose

ubd whose

w

war step

warare step

ward mx. 4. footsteps

magc chance

wanka cap

wap ball; Boaaymumi ~ bal-
loon

wapd scarf

maxmatact chess-player

WAXMATHLIA: INAXMaTHas J0CKa
chess-board

WAXMATH MH. 4, chess

mwaxTa mine

waxrtép miner

Wamke #A. 4. draughts

WBEéANNA: mwBéfinasn
sewing-machine

weéax silk

MAaluFHa

770

weéakoBun silk
WENHYTh CM. WIEeNTATh
wénor whisper
weénorom in a whisper
wentats whisper
wepoxosatuiit rough
wepcrb wool
ImepeTRHOR woollen
mect pole
wecTHAANATHI sixteenth
WwecTHAANAaTh sixteen
mecTol sixth

ecTh Six

mwecTpAeCAT sixty

meésa neck

uAaanur shilling
wiHa tyre

wHn thorn
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NPEOHCIIOBHE

Hacrosimuit cioBapb SIBASETCA MJOAOM MHOTOJETHero Tpyjaa H
METOAHUYeCKHX HCKaHHH. MeToAH4eCKHH NPHHUMI NOCTPOEHHs CJO-
Bapf, 3HaYHTE/bHO OTJIHMYAIOWIHIACH OT TNPHHATHIX BO BCEX CYLLECTBY-
IOHX CJIOBapfAX, MHOrOKpPaTHO TNIpOBEpPeH aBTOpPOM B ero paBoTe
C yYallMMHCA — Ha 3aHATHAX. B Klacce H BO BHeKJaccHo#i pa6oTe.

Tlpu co3mawud crosaps aBTop nocraBHn nepes cofoil 3agady
KaK MOXHO TOJHee H MHOTOCTOPOHHee OCYLIECTBHTbL NPHHIMN Ha-
VIS AHOCTH.

B cooTBeTCTBMH C 3THM OCHOBHBIE C/OBa, TpEJCTABJEHHbBIE B
cj10Bape, CHaOXeHbl MHOTOYHC/JAGHHBIMH NpPHMepaMi, Lelb KOTOPHIX
3aKJ04aeTcs B TOM, YTOOBl KakK MOXKHO 6o/ee KOHKPEeTHO pacKphiTh
yuallemycs 3HaueHHe JaHHOTO CJOBa, a TakXe IOKa3aTh €ro coue-
TAeMOCTb C APYTHMH cJ0oBaMH. Pfa c0B cHaG)KeH KapTHHHBIM
H3obparkeHHeM COOTBETCTBYIOLIEro mnpeiMeTra. J3ajada XydOXKecT-
BEHHON HJTIOCTPALHH COCTOHT B TOM, 4TOGHI CBA3ATH. ofpa3 mnpea-
MeTa HenocpejCTBEHHO C ero Ha3BaHHeM HA aHTJAHHACKOM si3bIKe.
TekcroBble ke WITIOCTPAUHH TNPENCTABJAAIOTCH OCOGEHHO BaXHBIMH
M1 CJIOB, 3HAYEHHE KOTOPbLIX HEBO3MOXKHO PAacKpbLITh C [OMOILIBIO
XYVA0XKECTBEHHON HITIOCTPALHH.

CaoBHUK CofepxHT okoa0 3400 c/10B M BKIIOYAET OCHOBHYIO JIEK-
CHKY, OTPa)kalllyio ObIT COBETCKOrO LUKOJIbHMKA, €ro JH3Hb B
utkode i aoma. Jlana camas Heob6xonnMas JekcHka, o6o3Havalolias
ABJTEHHS TNPHPOAbI, @ TaKKe OCHOBHble reorpaduyeckHe HaHMEHOBA-
HITS M Ha3BaHNs IWHPOKO H3BECTHBIX PacTelidil U KHBOTHBIX; B CJIOB-
HHK OFpaHiYeHHO BKJ/IOUEHA JeKCHKa, OTHocfmlascs K obnaactu
TeaTpa. KHHO, MY3LIKH, cnopta M T. A. Jlan psix aHTJIMECKHX MOCAO-
BHIL H NOTOBOPOK, HECJOXHBIX MO CBOEMY JIeKCHYECKOMY COCTaBy H
cojepXaHuto. BraIioueHbl TakXe C/10Ba, BCTPeYAOLIMeCs B JHTepa-
Type AAS JIONOJHHTEABHOTO UTEHUS 10 AHMJIHHCKOMY $A3bIKY (B
OCHOBHOM AJf MePBLIX JeT 06yd4eHHs).

C.oBapb sBISeTCS NONBITKOH MOMOUb YUMTENIO H ydalmeMycH
OpraH¥30BATb CHCTEMATHUYECKYI0 paboTy M0 3aKPenJieHHlo JeKCHKH
aHrHiiCKOro A3bIKa, H3y4aeMo#l Y4alUHMHCA B LUKOJe. YuuTeJb
HallleT B cJoBape MaTepHal JAs H/JIIOCTPHPOBAHHSI 3HAYECHHS H
ynorpeOJaeHuss cJa0B, NOAJeXallMX B MEpPBYW ouepelb AKTUBHOMY
3akpermennio. [IpuBeldenHole B KOHIE CJOBAapHO CTaThH CJOBa-
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AHTOHHUMB! TO3BOJIAT YYHTEI0O M 4alleMycs HCIOAb30BaTh B pa-
6oTe NPHHLHII CONOCTABJIEHHS CJIOB, BhIPaXKalOUIMX MPOTHBOMNOMONXK-
Hble TOHATHSA; ONKT PaboTH MO 3TOMY NPHHUMNY MOKa3aj, 4YTO 3TO
BeCbMa aq)q:ex'mauuu TIpHeM 3aKpernJenus cjoB. CnoBapbh MoOXer
ObITh HCMOJB30BAH TakXKe MJIA KOHTPOJIA YCBOGHHS YYaUIHMHCH
OTJIe/IbHBIX CJIOB, COYETaHHH CJIOB H ()pa3eoJOTHUECKHX eJHHHU KakK
Ha KJAaCCHBIX 3aHATHAX y4yHTesJeM, TaK H CAMHM Y4YaillHMCA B CBOefl
caMocTosiTeIbHOR pabore aoma. C 3Toil leablo Cjeayer OCTABHTh
OTKPHTBIM KaKoH-J1u00 ONMH M3 pa3fiesioB TekCTa (J1H60O XYyAOXKeCT-
BEHHBIE HJIIOCTPALMH, JU60 PYCCKHH. TeKcr, JHOO aHTJIHACKHA),
33aKpHB JApYrHe pa3fesbl JHCTKOM OyMard HJAH HHBIM cnocoboM, H
NPENJNOXHTb YYallleMycsi CKa3aTb HYXHOe CJIO0BO WM Bhipa)ceHHe
COOTBETCTBEHHO TIO-PYCCKH HJIH MMO-aHIJIHACKH.

TIpHHUMNT NOCTPOEHHA CJOBApA MO3BOJISET MPHMEHATb €ro Kak
yyeOHoe mnoco6ue TPH CaMbIX Pa3HOOGpPasHbIX npHeMax paboTbl Haa
CJIOBOM U mpeasoxeHHeM. Tak, TEKCTOBLIE HJJIOCTPALHKH MOTYT ObiTbh
HCHOJIb30BaHbl KaK A3BIKOBOH MaTepHaJ A HauyajbHOH paboThl Nno
TEXHHKE MepeBoja C aHIVIHACKOro sf3blka Ha poaHoll H o6paTHO. YuH-
TeJIb MOXKET HCNOJBb30BAaTh TEKCTOBBIE HJJIOCTPALHH HE TOJBKO AJA
NOKa3a yyamuMcsa crnenidHKH 3HaueHUs W ynotpef/ieHHS OTAEJbHbIX
AaHMJHACKHX CJIOB, HO TaKXXe IJA 3HAKOMCTBA YYaHIHXCA €O CHEUH-
ruecKuMH 0COOEHHOCTAMH CHHTAKCHCAa COBPEMEHHOro aHrJHHCKOro
A3nKa. [IOCKOJIBKY pYCCKHiI TNepeBOJl, AaBaeMbli NMpPH aHMNIHACKHX
TEKCTOBBIX HJUIIOCTPAIMAX, HH B KOeM CJyyae He SABJAETCA €IHH-
CTBEHHO BO3MOJKHBIM, Y4YHTe/b CMOXET OpPraHH30BaTb HHTEPECHYIO
pabory, npeijaras ydyaliuMmcs XaTh CBOHM BAapPHAHTH MepeBoja aH-
MMUACKHX MNpPeAJOXKeHUl, YTO NPHUYYHT YUYaUIHXCHA K BAYMYHBOMY
. OTHOILIEHHIO K CJOBY BooOmie.

Hpnaenennue B CJioBape MOCAOBHUBI H TIOTOBOPKH MOXHO pPEKO-
MEHJI0BaThb JJIA 3ay4YUBAHHHA, YTO BeCcbMa [MMOJE3HO A TIONOJHCHHSA
CJIOBAPHOTO 3amnaca yvdalguxcs.

OnucanHsle BapHAHTHl NMONB30BAHHA CJOBApEM na.neKo He ucuep-
NEBAIOT BCEX €ro MeTOAHYecKHX BoaMmoxkHocred. Ham npepacras-
JSIeTCA, UTO B CBOefi MpaKTHUecKoil pabGoTe H YYHTeNs H ydauiHecs
CaMH, BEPOSITHO, HaHAyT ellle HeMaJo HOBLIX HPHEMOB.

B koHue caoBapst nomeuieHo npuioxenne — Kpartkuit pyccko-
aHIVIMACKHA CJI0Bapb, OXBATHIBAIOLIUH Te DY:CKHe closa M HaHbojee
yrnoTpeGHTeJIbHHE COYeTaHHs CJIOB, KOTOPHE MaHbl B KauecTBe pYyC-
CKOTO Teperoja NMPH aHIVIHACKHX CI0BaX H BHIPAXKEHUSX B OCHOBHOM
aHrJIO-PYCCKOM CJIOBape. -

HasHauenne 3Toro npu/aoOKeHHs — TMOMOYb yyaweMmycsi MpH
IIepeBOfieé C PYCCKOro s3bIKa Ha aHIJIMACKHH. Pyccko-aHraMHCKHA
CJIOBapb JOJIXKE€H MOMOYb YyYalleMyCsl HaHTH B OCHOBHOM aHIJIO-
PYCCKOM cCJIOBape HYMHOe €My AaHIJIMHCKOe CJIOBO HJIM BbipaKeHHe
B CJydae, ecjH OH 3a6bl Kaxoe-qHOO CJIOBO HJH XOUeT NPOBEPHTD,
KaK OHO HCTIOJNb3YeTcs B MPENJIOXKEHHH H KAK cO4eTaeTcsi C APYrHMH
COBAMH.
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piok trick

TPROKA rag

TpACTH shake

tpactich shake; shiver

tyaa there

TyaosHite body

TyMan mist, fog

TYHHéAb tunnel

typHcr tourist

Tyhan MH. 4. shoes; nomamHue
~ slippers

Ty4a cloud

tTywars put out; blow out (3a-

y

y 1. (oko.0, 8o32e) at, by, near;
2. (npu, smecre) with; 3. y
mets ectb I have

yOexaTs run away

yoéxume shelter

y6usare kill

youTL cm. yOuBATL

yBamxaemblii dear (8 nucome)

yBEPEHHBIN: OblTb  YBEPEHHBIM
(8 uém-1.) be sure, be cer-
tain

YBUAETL See

Yraaartb cM. YraablBaTb

yraabBarbh guess

yrosipusatbesi arrange (with);
agree

YroBOPATBLCA CM. yroBApHUBATHCH

yroa corner

yroas coal

ynasarbca 1. be a success; 2.
6e34. emy yi1aaoce he succeed-
ed {in); he managed (to)

yaapénue stress

VAAPHTb CM. YLADPATH

yaapate strike, hit; kick (wuo-
2oti)

YAATBCS CM. YAABATHCA

yaada luck; success (ycnex)

yausureapaniit wonderful

766

oyre); switch off (saexrpu-
wectgo); turn off (ea3, aaex-
TPUYECTEO) ;

TwareasHo thoroughly

Thl you

THcA4a thousand

teMa dark

TI06HK tube

TIONEHD seal

TIOpLMA prison

Taxéawi 1. heavy; 2. (Tpyonoui)
difficult, hard

TaHyTH pull, draw

YAMBHTb CM. YAUBJSTb
YAMBHTBCH CM. YIAHBAATLCA

yAHBJAEHHE surprise
YAHBRATL surprise

yausJsiteea be surprised

yanrs fish

yao0upit 1. comiortable; 2.
(nodxodawuii) convenient

YAOBJAETBOPHTL CM. YAOBJIETBO-
PATh

VIOBJETBOPUTLCH CM. YAOBJETBO-
pATLCH

yaosaerBopsts satisfy

yaosaerBopsithca be satisfied

yaoBoabCcTBHE pleasure

yaouka fishing-rod

yeaxars go away, leave

yéxatb cM. Ye3XKAThb

y® grass-snake

yxac terror

yxacupiit terrible; awful

yxeé already; wacro He nepeso-
durcs: Bul ~ obépann? have
you had dinner?

VXHH supper

yxHHate have supper

y3ea knpt

Y3KUK narrow



OT H3JATEJIbCTBA

Asrop ciioBapa 3unaupna Hukonaesna BusacoBa, npemnosasare.ib
AHIVIMHCKOro fA3biKa CpefHeRd IIKOJB, MOCBATHBILAA 3TOMY TPYAY

JOJITHe TOABI, Tepenana pykonuck ciaosaps HsnateabctBy B Mae
1956 ropaa. ‘

[Tocne cmepr 3uHauas Hukonaeswsl Buoacosoft, nocaemoBas-
el B okTabpe 1956 rona, perakTHpOBaHHe NpPeACTABJEHHOIO ABTO-
pOM MaTepHa.a Obl10 TPOBeJeHO KaHIAHZATOM (DHJIONOTHYECKH N
Hayk A. I'. Enuceesofi.

B cnoBHMK cs0oBapsi BK/AKWYEH CJAOBAapHBIl MHHHMYM 115 Cpell-
Heff IUKOJBI, YTBepXAEHHbIH MHHHCTEPCTBOM MNpPOCBElIEHHS R
1957 rony.

[lp4 penaKTHPOBAHHM AHIVMACKOrO TeKcTa GBUIM HCMOJb30BaHbI
caefyouue JeKCHKorpadHIecKHe TPYAR:

Michael West. The New Method English Dictionary.
London — New York — Toronto, 1944.

Garnette Watters and Stuart A. Courtis. The
Picture Dictionary for Children. New York, 1948.

Wendell W. Wright. The Rainbow Dictionary. The World
Publishing Company, New York.

A. S. Hornby, E. V. Galenby, H. Wakelield. The
Advanced.Learner’s Dictionary of Current English. London, Oxiord
University Press, 1957.

The Concise Oxiord Dictionary of Current
English. Oxford, 1954. ‘

Henry Cecil Wyld -The Universal Dictionary of the
English Language. London, 1956.

Daniel Jones. An English Pronouncing Dictionary. Lon-
don, 1954.

CnoBapb-MHHHUMYM [0 AHIHHACKOMY S3BIKY JJsi CpenHeH
wKosbl. [locobue jaas  vuurenedr. Cocrasuan 3. M. Ilserxosa,
. C. Usenckas u b. ®. Kopunopd. Yunearus, Mocksa, 1957.



NMOCTPOEHHE CJOBAPA

3arasHbie aurJIuiicKiHe €.108Ba PAcnoJoMkeHsl B a.1(aBHTHOM HO-
paake. Kaxaoe Takoe CroBo, a Takie CJIOXHOe CJ0BO, MHILYLIEECH
yepes educ, obpasyer OTIeNbHYIKO CJOBAPHYIO CTAThIO.

Kaxnas caoBapHas craTesi pa3buTa Ha ABe YacTH: B MepBol
PACNOI0ACHO AHMIIHACKOC CIOBO C TPAHCKPHILIHEH, 3aTeM BO MHOTHX
CTaThfiX CREAYIOT aHT/IHiACKHe (pa3bl, B KOTOPHIX MNOKa3aHbl HaH-
fosec xapakTepHble ClydYyad ynoTpeOGJCHHSI JaHHOTO CJIOBA; BO BTO-
POH uaCTH — PYCCKOe CJIOBO, ABJAOLLEeCs NepeBOIOM aHTJIHACKOro
CJ0Ba, a TakK:Ke NepeBOX aHIIHHCKUX (Ppa3, CAYKAUHX TEKCTOBLIMH
HocTpauuaMu. Yactb ci10B cHaf)KeHa XyA0XKeCTBEHHBIMH HJLTIO-
CTPALMUAMH, SABJISIOUIMMHCA TPETbHM 3JCMEHTOM 3THX CJIOBApHBIX
cTaTeii.

OmonHMBl (J1eKCHYeCKHe W rpaMMaTHUCCKHE) BBAENFIOTCH B OT-
JeJbHble CJIOBAapHbIE CTaTbH, OOGO3HAYCHHMIC CBETJBIMH PUMCKHMH
uubpamn, HaNp.:

EARI n ) yxo... WORK I n 1) paGora...
EAR II » xonoc. .. WORK 11 v 1) paborars ...

OraenbHble 3HAYeHHSi CJ0BAa BBIACISIOTCA CBeT.10fi  apabGCKoH
ungdpon co cKoBKoH.

Ecan  ¢paseonornyeckuit o60poT WJIH COYETaHus raaroia ¢
npejiioraMiy HMEIOT HeCKOAbKO 3HAYCHHIT, NCPeBOAB 3THX 3HaueHHH
OTMeHalnTCs pyccKuMHi 6ykBaMu co ckobkoil: a), 6) u 1. 1.

Ecau cioBo uame Bcero ynoTpef.IsieTCs B ONpeAeTeHHOM coue-
TAHHH, TO [IOC.T€ YKa3aHiif Ha 4YaCTh pedl CTABHTCA ABOETOYHE, a
3aTeM MPHBOAHTCA JaHHOC COUETAHHe, HAfp.:

ABLE ¢: be able Moys, ObITb B COCTOAHHH . ..

[locie Bcex 3HaueHuit c.10Ba M OTHOCAWleHcT K HUM (paseoo-
THH 32 3Kakom poM6 (©) aaercs ¢pazeonorns, He HMewmass nps-
MOl CBA3H C TNPHBEAEHHBIMH 3HAYEHHSMH, 4 TAKAKe MNOCAOBHUB H
TIOTOBOPKH.

3Hak & noka3piBaeT, UTO J1aHHBIH PYCCKIIHA Neperoj JHUIb TIPH-
O/M3NTENBHO TEpesaeT 3HAYEHHe AHITHHCKOTO BhipakKeHHd.

Pa3srosopHbie BHIpa)eHHS U aMCPHKAHMIMBI [OMEYAIOTCA VCI0B-
HBIMI COKPALLENHANMH pU3e., dMep.



B KoHue psaa CJOBapHHX CTaTefl MpPHUBEJEHH C/0BAa C MPOTHBO-
NONOXKHLMH 3HAYEHHSMH MO OTHOLIEHHIO K 3araBHOMY CJOBY
CTAThbH (C TOMETOH npoTuson.). ‘

B psame cayyaeB B KOHLE CJIOBapHOR CTaTbH JAlOTCH C/OBa,
ABJSIOUIMECST CHHOHUMAMH, a TaKxke CJIOBa, OTHOCHILKECH K TOH XKe
06J/1aCTH, UTO H OCHOBHOE CJIOBO CJOBapHOA CTaThd (C NMOMETOR CM.
TH. T. €. CMOTPH TaKxKe). HonpoGHyzo pa3pa6on<y CJIOB, TIPHUBO-
AMMBIX C TAKHMM NOMETAaMH, yYalluics HafiJeT B CIOBapHBIX CTATbAX
Ha 3TH CJIOBA. ‘

Oco6oe BHHMaHHe B CjlOBape yAeJeHO paspaboTkKe CJOB LIMPO-
KOrO 3HaueHHWs, TaKHM Kak riaroabl be, have, do, go, get, keep,
use ¥ T. A., CYUIeCTBHTe/bHbIE man, thmg, way H T. A, a TaKxe
npocTpaHcTBeHHble Hapeuusa tHna on, off, out, up u t. &.; noxkasaua
COYETAEMOCTb 3THX HapeuHil ¢ rJarojaMH.

Tpy ®KaXAOM 3arJaBHOM CJIOBE YKa3blBaeTcs €ro rpaMmarhue-
CKasl KaTeropHs (CBETJILIM KYPCHBOM).

Ilpu uMeHax cylecTBHTENbHHX, 06pPa3yIOUIMX MHOXECTBEHHOe
YHCJIO He NO 06memy NpaBKJYy, MPHBOAKTCH (opMa MHOXKECTBEHHOIO
yucsa.

[Tpu MMeHax MpHJaraTeJbHbLIX NAlOTCA CTENeHH CPaBHEHHs, eCJH
OHH HMEIOT OTKJIOHEHHS OT HOPMBIL.

[Ipn neonpenenexnoi ¢GopMe rjiarojos, HU3IMEHFIOWUXCHE HE NO
o6LIMM MNpaBHJIaM, YKasbiBaloTCA (OpMbl Npolleauiero BpeMeHH H
NPHYACTHA MpOLIEAILErO .BPEMEHH.

Bce nomo6uble (oOpMbl, HMEIOLIHE OTKJOHEHHA OT HOPMH,
JAIOTCA TaKKe M Ha CBoeM aJ(daBHTHOM MeCTe KaK CaMOCTOsTeJb-
HHe CJI0Ba, Hamp.:

TAKE v 1) 6patb ...
npout. 8p. took;
npuu. npow. sp. taken

TAKEN npuu. npow. 8p. 2. take.
TOOK npow. sp. ea. take.



CHHCOK YCJHOBHBIX COKPAIWLEHHA

Anzaniickue

a adjective uMs npuJaararesbHoe
adv adverb Hapeuue
conj conjunction cows
demonstr demonstrative (pronoun)  ykasatespHoe (MecTO-
HMeHHe) .
emph emphatic (pronoun) ycHAHTeJbHOE MeCTOHMEHHe
int interjection mexaoMerue
inter interrogative  (pronoun) BompocHTenbHoe (MeCTO-
HMeHHE) :
n noun WMs CyLIECTBHTEJIbHOE
num numeral UM UYHCJHTEIBHOE
part particle yacryua
pers personal (pronoun) JuyHOe (MecTOHMeHHE)
pl plural MHOXeCTBeHHOe UHCIO
poss possessive (pronoun) NpHTsXKaTelbHOe (MeCTOHMMEHHE)
prep preposition npeaJor
pron pronoun MectoHMeHue
refl reflexive (pronoun) BO3BpPaTHOE (MeCTOHMEHHE)
rel relative (pronoun) oTHOCHTe/JbHOe (MeCTOHMEHHe)
smb, somebody kro-nnbo '
smth. something urto-n160
v verb raarou
Pyccxae
amep. aMepHKAHH3M
beaa. 6e3nnunoe (NpeA’oXKeHHe)
byks. 6yKBaJBHO
8 3HaY. B 3Ha4YeHHH
aonp, BOMpPOCHTENbHOE (TPelIoKEeHHe)
ap. BpeMs
.8CROMO2QT. BCOOMOraTesbHHN (raaron)
2. rjaaroJt .
aa. obp. ri1aBHBIM 06pasoM
FPaMMaTHKa

2paml

n



dar.
ed. 4,
urT. 0
uron.
KOCB.
A

-1
MEXO.
MECT.
MH. Y.
Hanp.
Hapeu.
Hacr.
Heonpeo.

onped.
OTHOC.
oTpuy.

n.

NOBe.IUT.
nocos.
noc..
npesocx. CT.
npead.t.
npu.t.
RPUTAH.
npuy.
nPoTIBON.
N1DOUL.
pase.

cKas.

CM.

cobup.
(00T8ET.
CPABHUT. CT.
cyuy.

78.

TIK.

ynorp.
yreepd.

JlaTeibHblil (nagex)
¢AHHCTBCHHOE YHC.10
H TaKk jaaJjee

H ToMYy NoA06HOoe
KOCBeHHbI (najmex)
JHIO T1arod1a

JH60

MeXJoMeTiie
MecToHMeHHe
MHOMKECTBEHHOe YHCJI10
Hanpumep
Hapeule
HacTosiLee (Bpems)

HeonpeesieHHblil (aPTHKIb), Heonpeae 1eHHOR
(MecTolMeHIIe)

onpejae]eHHblit (apTHKIb)

OTHOCHTEJbHOE (MeCTOMMeHIe)
OTPHUATEbHOE (NIPe1T0KeHHe)

naaex

noseJuTe/dbHOe (HAKJI0HeHie)

[TOrOBOPKa

OCSIOBHILA

MPeBOCXOHAS CTeNeHb

npealoKeHe

HMS TIpH.1araTeJbHoe

NPHTHKATEIbHOE (MECTOMMEHIE)
nmpHyacTHe

NPOTHBOTIOIOKHOE 3HAUCHIIC

npoiueailee (Bpems)

PA3roBOPHOE CJOBO, BbIPAXKCHHE

cKaszyemoe

CMOTPH

cobnpaTesabHOe (CVILCCTBHTEIbHOE)
COOTBETCTBYHOLLHIT

CpaBHHTE.IbHAS CTeTCHb ;
IIMSA CVILCCTBHTEIbHOC

TBOPHTEJIbHBI (najaex)

TaKxe

yrorpeb.asercs

VTBepaliTebHOe (MpeusioxeHHe)



of the English alphabet.
A

3
There is a cup on the table.
The horse is a domestic ani-
mal.
He has a, bicycle.

A

A, a [e1] is the first letter

..A" _ l'ﬂ
CKoro anadaBHTa.

GyKBa aHIVIHII-

2paM. HeonpedeACHHbIL apTuKan

Ha croné uwaiuka.

Jlowaab — jgoMaluHee XKHBOT-
Hoe,

Y Herd ectb meaocundé.

M. TXK. an HeonpeleacHHbll apTHKIL

ABLE a: be able
e1bl *
I shall be able to come on
Saturday.
He was not able lo get there
in time.

ABOUT I adv
a’baut
There was nobody about.
There were many books lying
about.
Don’t run about.
He must be somewhere about.

— What’s the time?

— 1It's about five.

I have about twenty minutes
left.

He is about my
height efc.).

He is aboul as old as T am.

age (or

MOYb, GbITb B COCTOSIHMH, YMEThH.
q emory npuATH B CyGOOTY.

OH He cMoOr momacTe TvAd BO-
BPEMHI.

1) Bokpyr

Bokpyr Hukoré HE 6bL10.
Bokpyr Jexano MHOro KHHI.

[lepectaHb(re) 6GErath.
On aoJmed GBITh 1,1€-HHOYID
3,1eCh.

2) TNPHOAH3IATEIBHO, OKOJO

-— Kotdpmnii uac?

— Oko.10 nAaTi.

Y MeHsi OCTAJ0CE OKOMO IBa-
AUATIE MHHVT.

Ou  npufananTedbHo  Moero
BOspacta (wau pdeta w T. M),

Emy  npuMmépso crdibko  Xe
20T, CRATILKO AR,



A ‘ '  about

© be about to do smth.

He was about to leave when
Harry came.

ABOUT 11 prep
a’baut

He told us about hlS trip to
the Crimea.

He wanted to see you about
something very important.

What are you arguing about?

He was tired of walking about
the streets.

The children were running
about the garden.

Don’t leave empty bottles, tins
and papers lying about the park.

ABOVE 1 adv

a’bav

He lives just above.
Our flat is just above.

See note above.

cobupaTbcs uT6-HHOYAD caéNaTh

OH cobHpancs YXOAMTh, KOTAd
npuwén I'appy.

1) o, oTHOCHTeABHO

OH pacckasadn HaM o CBOEH
noésake B KpuM.

On xoréa YBHACTBCA C BAMH,
uTG6H  MOrOBOPHTH O UYEM-TO
OYeHb BAXKHOM.

O uém BH cnidprTe?

2) no
On_ycran xom#Ts no yanuam.

Jléru 6éranu no cany.

He -ocrapasitre (uau ne Gpo-
cafre) B napKe MyCTHIX OYTHUIOK,
KOHCEPBHHX OAHOK H OyMaxek.

HaBepxy; Haja TrojoBOH; Hano
MHOR (usu Hal HAMA U T. n.)'
Brilie

OH xHBET Kak pa3s Hal, HaMH.

Hama xsaprépa 3raxom BH-
we.

CMorp¥ npumeudHue BHille.

nporHBon. below BHH3y; HENe

ABOVE II prep

a’bav

14

Hald; Buillie

The lamp is above the table.

JlaMna sHCUT Hap CTOAGM.



accident : A

The sun is above my head.

There is a sign just above the
door.

It's 10 degrees above zero
today.

ConHue y MeHSi Hajx rosioBOR.

[lpsimo Hap nBépbIO ecTb BhI-
BeckKa.

Ceréanss 10 rpanycoB TenJa
(uau BeLIe HyAf).

npotHeon. under nofg

< above all
Above all, tell the truth.

ABROAD adv
a'bra:d
He first went abroad when
he was twenty years old.
She has been living abroad
for five years and has only
just come back to Moscow.

ABSENT a: be absent

*sbsant

Who is absent today?

Why were you absent from
school yesterday?

below non; wuxe

npéxae Bcero, ciMoe IJaBHOe

Camoe raaBHoe (uau mnpéxpe
Bceré), roBOopH HpaBay.

3a rpannues, 3a rpaHauny

On népeuifi pa3s é3qua 3a rpa-
Hily, Korgd emy Oriio 20 ner.

Ona npo6Guna 3a rpaHAued
MATh JeT H TONbKO cefiudc BepHY-
Jacb B Mockay.

OTCYTCTBOBATh

Kro orcyrerByer (uau Koré
HeT) ceroaHA?

[Toyemy Ttebsi Hé 6qu0 B IUKO-
Je Byepa? :

npotHBon. be present mprCcyTcTBOBATH

ACCEPT v
ak'sept
We accepted her
with pleasure.

invitation

He refused to accept our
help.
ACCIDENT »n
'aksidont

There was an accident in our
street today — a lorry ran into
a car.

meet with an accident

On their way home they met
with an accident.

NPHHUMATH

Mu ¢ panocTbio DpHHAIH eé
NpUrJaaléHue.

OH orTkasajcsa or Hame#d néd-
MOLLIH.

HEeCYACTHBIA cAy4Yaii, kaTacrpoda

Ha Hame# yauue ceréaHd
NpOH30IIJIa aBTOMOOHJIBHAA Ka-
tacTpoda: Ha JIerKoByl0 MaLIHHY
HaJIeTéJl TPY30BHK.

noTepnérb aBapHIO

Mo nopére aoMO# ¢ HAMH TIPO-
H30WEN HeCYACTHHR cay4ail.

15



A accuse

¢ by accident

Don’t play with the knife, you
may cut your finger by accident.

I rang the wrong bell by acci-
dent.

I met him quite by accident.

HeUAAHHO, CJAY4ailHO

He wurpait ¢ HOXKOM, Thl MO-
Ketlb  HEUAAHHO nopé3ate cebé
najaeu.

$1 calyuaiiHO TO3BOHK.I He B Ty
ABEPb.

S scTpérun erdé coepiéno
CJyYaitHoO.

cM. ™K. by chance cayuadiiso
NpOTHBON. ON pUrpose HapouHo

ACCUSE v
a'kjn:z
How can you accuse me of
breaking your camera?

. ACHE v
etk
His eyes ached from readmg
so much.
My ear aches all the time.
I am aching all over.

OOBMHSATL

Kak Tbl MOXelib OOGBHHSATH
MEHS B TOM, 4TO § HCIOPTHA
tBoit doToannapar?

60J6Tb

'V Herd 601éad rsa3d ot ycH-
JICHHOTO YTEHHS.

Y wmeHs pcé Bpéms GONAT YXO.

Y meHst BcEé Go.TiT.

oM. 1. hurt GoneTh

ACHIEVE v
a’t]i:V
He felt proud of the results he
had achieved.
You will achieve your ambi-
tion to be an engineer if you
work hard.

ACROBAT n
‘mkrobeaet

ACROSS prep
W'kras

There is a new bridge across
the river.

The posiman is walking across
the sireet.

He threw the ball across the
road.

Masha lives across the street.

16

JNOCTHTATh; YCNEMIHO BLIMOJHATD

OH TOpPAKJICH pPe3yJbTATaMH,
KOTOPbIX OH JOCTHT.

Tot ocymecmumb CBOI0 MeuTy
CTaTh IHKEHEpoM, écan Oyjlellb
ynépHo paboTars.

akpobar

yépes

Uépes péKy nocTpOeH HOBBIH
MOCT.

Tloutaab6H nepexoaut (U1t
HAET uépe3) yJHmy.

On Gpocun Msau uépes AOPOry.

~ Mawa XuBéT Ha TOM CTOpOHE
VAR



